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EDI - GR/ISSUE SLIP SHEPMT.REF.NO,.: BB711 2021/04/12 - 13:;00
PAGE 01.01
VENDOR ~PLANT: 1000 RECIPIENT -~PLANT-CUST; 100 UNLOADING POINT: 14248
-NO: 4 91012096 -~NUMBER: 300850 STORAGE LOCATION:
POINT OF CONSPTN:
AB Elektronik Sachsen GmbH Magna PT S.p.A, Plant Modugno SHIPPING TYPE: 03/Truck
Salzstrasse 3 Via dei Ciclamini 4 CARRIER: DHL Global Forw
01774 Klingenberg 70026 Modugno (Bari) -NUMBER : DHL, GLOBAL

SHEMT-GRS WEIGHT: 328

DN-NO REF.NO, -CUST. oTY UoM U/C DESCRIPTION OF DELIVERY PURCH.ORD.NO.
-DATE REF.NO.-VENDCR ADDIT.DATA-VENDOR
~ITM PACK,MATL -QTY -~NUMBER CUST MAX. NO. ~NUMBERVENDOR CONSIGNMENT
80283670 2517256604 16.000 sT s/ TS gear,ring CuSn,without prec 550004190901
12.04.21 9408202350
010 VP: 80 -TBA-520945% X 200 844 KLT 3215 Magna (Baxi)
VE: 2 -TBA-501568 X 0 845 Halbpalette Magna (Bari)
VP: 2 -TBA-520822 X 0 846 Palet Cover 0806 Magna {
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KUEHNE+NAGEL s.r..

ACCETTAZIONE MERCE

Quantit dichiarata: lg‘m

Quantita effettiva:

Tipo Imballaggia:
Conformita alle schede d'imballo: [k {NO]

Quantita Imballi:
Data controlle:
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GR: QUANTITY CHECK:

GOODS CHECK:



Praof of delivery {to be filed at arrival terminal)
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Ordine di Trasporto / Transport Order

s

Sender / Miltente

VAT-ID-Na, [N® parhita IVA

AB ELEKTRONIK SACHSEN GMBH

SALZSTR. 3

D-01774 KLINGENBERG

Date/ Dafa

13-APR-2021

H- y 7/ 4

yars Vol d 67 & s

L

31585628

|l

Coliection address / indirizzo del luogo di carica (dF ritlre)

Drder Cede/ Ordime di frasporla

KHX-EC-5698373

Consignee / Destinalario

VIA DEI CICLAMINT 4

VAT{D-Na, / N° partita IVA
MAGNA PT S.P.A.

I-70026 MODUGNO

Del we:r
Condizlont dl traspoﬂo
free domiclle — ex works
Dflanco dom. D franco fabbrica
Cleared Unclearsd
DSdDgaﬂitﬂ a rion sdoganatg
Dlaxes paid Dtamunpand
dazl pagall. dazi non pagetl
cuty pald duty unpald
|:]lilr dog. pag.D dir, dog.
L—_Iolhers nOR pag..

EXW

Terminal address /
Inglirizzo terminale

DHL HAUPTVOGEL INTERNATI

KLIPPHAUSEN

AN DER UNITRANS 3

D-01665 KLIPPHAUSEN
Tel:+49 35204/977-22
Fax:+49 35204/977-51

Delivery address / Indirizzo of consegria dells merce

Addrional trnsport (nstranca
Assicurzzions tomplementare

Og U

0221040685229

Temminal reference /
Mumere di dosster

Currency/  Value for insurance /
Valuta Valore da assicurars

Nl

TMP=TNW=343974

Customers referene/
Riferimentt de) ¢liente

Terminat di amive
Terminal de destination

Contact !,
Humero telefonlco

BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Packing Description of goods Custoonstarfl aumber] Cross welght in kg Value {wlih currency)
Marche & pumeri Quantit Imbaliaggio  Deserizione della merce Tarffadoganale | Pesolorde inkg Valore {ton valulz)
PARTS 410.0
2 |ZH PARTS
Payable weight in kg Total gross welght in kg
EX WORKS Pesa tassabile in kg Tolale pesa lordo in kg
Dim. X mx oms cm= 0.960x 0.00 410.00 410.0
Special consignments / Richiests paritolan
Special instructions { istruzlen particolart Enclosures / Allgali
IMP-INW-343974
DIMENSIONS (LWH): 2X 80X60X100Cm

Collechon al sender
Ritiro 2| mittente

Cetivery to consignee
Consegna al destinatario

IMPORTANT According to CMR, lransporl damages have ta he noted on the tran

ordér (POB) upon dalivery of th g
notified in writing ta the responsthle EUROGONNECT t2rminal within 7 days aﬁe:ﬁgeﬂ t

Damages not vi

......

Dale /Dafa Date fBala
Tims / Orario Time / Oraslo .
Drivers signature / Firma dell'autista Consigness signatura Consignee's name in block letters

Firma del destinatasia

Nome di ¢hi firma in stampatello

H

verifica suquatita

EURQCONNECT Transpart Conditions apply exclusively to all DHL EURQCONNECT consignments,
Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generall di trasporto EUROCONNECT



